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eviolyam Kézdi-Vásárhely. vasárnap. 1892. április 3. 27. szám. 

Megjelenik minden vasár- 

nap és csütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal : 

Szabó Albert könyvnyom 
dáiában Kézdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
részét illető közlemények, 

mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Előfizetési árak: 
Egy évre 6irt -kr 
Fél évre. 3 frt -kr 
Negyed évre 1frt50kr 
Külföldre 1 évre 8 frt - kr 

Egyes szám ára 6 kr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar- 
mond-sorért vagy annak 
térfogatáért 4 krajczár. 

Hivatalos hirdetések külön ársza- 
bály szerint számíttatnak. 

Ezenkivül minden beigta- 
tásnál 30 krajczár bélyeg- 

dij fizetendő. 

Előfizetési felhivás. 

A ,„Székelyföld" czimü politikal, közgazdasági 

társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-szer meg- 
jelenő hirlapra a következő árakkal e őfizetést 

nyitunk: 

Egy évre 6 frt - kr. 
Fél évre 3 frt - kr. 
Negyed évre 1 frt 60 kr. 
Külföldre egy évre 8 írt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfogad- 
tatnak. 

Lapunk azon előfízetőit, kik előfizetéseikkel 

még hátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, 

nek előfizetéseiket minél előbb megujitani, hogy 
lapunk szétküldésében zavar ne forduljon elő. 

A „Székelyfölde kiadóhivatala. 

sziveskedje- 

MHadizenet. 

A történelem arra tanit, hogy a pártoknál 

az erőszakos tulzók terrorizmusa elhallgat- 

tatja és magával ragadja a párt mérsékeltebb 

részét, még ha az számszerinti többségben 

van is. 

Ezt tapasztaljuk most a szélsőbalnál is, 

mert ott is van egy józanabb rész, mely nem 

szereti az erőszakoskodást és durva szemé- 

lyeskedést s mely néha tudja magát érvénye- 

siteni, de melyet nehány elhatározott zajongó 

gyakran magával ragad. Ugyanezt láttuk az 

Apponyi-pártban is. Apponyi maga a köz- 

igazgatási vita kezdetén loyálisan közreműkö- 

dött a törvény egyes czikkeinek megvitatá- 

sában, de erőszakosabb követőinek nemsokára 

Szerinte a nemzetnek e 

engedett, mindig ujabb és ujabb törvényja- 

vaslatokat követelt, melyekkel csak junktim 

kivánta a közigazgatási reform életbelépteté- 

sét, sőt végre meg is változtatta mérsékelt 

eljárását s kereste az alkalmat, hogy föl- 

mondja a fegyverszünetet. 

Igy vagyunk talán most a szélsőballal. Mi- 

dőn Eötvös Károly a folirati vitát megkezdte, 

kerülte az ingerült hangot, Apponyi sem fe- 

lejtkezett meg előkelő modoráról s nem esett 

vissza korteskedési durvább hangjába, 

lyet a népgyülésekben szükségesnek tartott; 

me- 

csak a közlegények szitkozódtak s gorombás- 

kodtak ugy, mint azelőtt, s csodálkoztak, 

hogy a többség szónokai nem tartották az 

ellenzéket sérthetetlennek, s feleleteikben 

nem kimélték azokat, a kik a minisztert és a 

kormánypártot folyvást bántották. Ugy lát- 

szott tehát a fölirati vita folyama alatt, hogy 

a higgadtabb vezérek a költségvetési vitánál 

is mérsékelni fogják a legénység szenvedé- 

lyeit; ugyanazért meglepte a közönséget a 

szélsőbal hadizenete, melyet az Egyetértés 

kiáltványában olvastunk. 

Azzal kezdi, hegy a végre sikerült pénz- 

ügyi egyensulynak helyreállitása nem a kor- 

mány, nem is a pénzügyminiszter érdeme, ha- 

nem első sorban a nemzet áldozatkészségeé. 

rendkivüli áldozat- 

készsége nélkül semmiféle finánczbölcsesség 

nem csinálhatta volna meg az államháztartás 

egyensulyát s igy folytatja: „de mindaz, a 

mi azóta történt, csak arra szolgál, hogy a 

kormánynak általános politikája az elkesere- 

désig fokozza a nemzetben az elégületlen- 

séget. 

A keöltségvetés pénzügyi eredménye, ha 

még oly kedvező volna is, háttérbe szorul 

ama jelenségek előtt, melyek a költségvetés 

beterjesztését kisérték s melyek azután kö- 

vetkeztek. A parlamentárizmus ellen elkevö- 

tett goromba sérelmek, az alkotmányos jo- 

gokba ütköző erőszakoskodások, a nemzeti 

érdekeket kigunyoló politikai cselekedetek s 

a nemzeti önérzetet mélyen sértő politikai 

cselszövények hosszu sorban követték egy- 

mást azóta. A nemzet (olvasd a szélsőbal) ma 

egész más szemmel nézi a költségvetést, mint 

a hogyan nézte azt egy félesztendővel ezelőtt." 

Erre következnek a Horánszky beszédéből 

ismert frázisok, s a hosszu förmedvény azzal 

végződik, hogy „semmi okunk nincsen arra, 

hogy az ellenzéki pártok engedékenységet 

tanusitsanak a kormány iránt, mert az erő- 

szakoskodások, jogtalanságok, törvénysérté- 

sek és mulasztások egészsorával bizonyitotta 
be, hogy a nemzet igaz érdekeit szolgálni 

nem tudja, nem is akarja. 

A legvégén tehát kijelenti, hogy „ha fél- 

esztendővel ezelőtt még lehetett volna oka az 

ellenzéknek a költségvetési tárgyalásnál a 
kiméletre, most bizony nincsen, s ezt a kor- 

mány tapasztalni is fogja". 

Ez tehát hadizenet életre-halálra. 

Végig olvasván ezen fenyegető manifesztu- 

mot, kedves meglepetéssel hallottuk Helfynek 

hosszu beszédét, melyből elmaradt minden 

szenvedélyes izgatás. Tisztességesen unalmas 

volt; nem hallatszott benne a közeledő égi 

háboru dörgése. Az egész házban nem lehe- 

tott azon villanyos légkört észrevenni, mely 

a nagy vitákat meg szokta előzni; nincs tehát 

Alföldi emlékeimből. 
Apró történetek. 

(Folytatás.) 

A foglyot a kupaktanács elé kisérték; de ott is 

tagadta a tettet, épen mint nyakoncsipetése alkal- 
mával. A vallatás alatt folytonosan sirt s egyre 

azt hajtogatta, hogy mennyire szégyenli ezt a 

„kis inczidenst". 
De meg volt irva a sors könyvében, hogy a nó- 

tárius adja meg az árát ennek a „kis inczidens"- 

nek. A „nagysága" talán kiolvasta a szegény em- 

ber szeméből, hogy pechfogelnek született, mert 

egy jelentőségteljes hunyoritással négyszemközti 

értekezletre hivta félre a mellékszobába. 
Mit beszéltek ott, azt a humánus nótárius soha- 

sem árulta el, csak azt, hogy az ágens ur egy kö- 
telezvényt adott át neki a lopott tárgyaknak meg- 

felelő értékről; de annyi bizonyos, hogy a csár- 
dást a saját pénzéből kielégitette s az alperest 

eleresztette Nyirbátor felé. 

Egy pár nap mulva aztán nyirbátori levélérk- 
zett a nevére, melyben egy ismeretlen nevü em- 

ber azt a jó tanácsot adta neki, hogy ha meg akar 

gazdagodni, hát minden jött-mentnek ne fizesse 

ki a csárdai czechjét. Azzal a bizonyos kötelez- 
vénynyel pedig bátran pipára gyujthat, mert nem 

ér egy fületlen gombot. Különben örök emlékül 
egy elhasznált levélbélyeget küld, molyet valahol 

a karaiboknál értékesithet, ha nem sajnálja odáig 

a fáradságot. Engem pedig - jegyzi meg szem- 
telenül a levéliró - ok nélkül ne keressen az ur, 

mert „nem találsz" a nevem. 

Csak Szellő Ambrus nem boszankodott az „ág- 

nes" urra. Dupla krétával számitotta volt fel az 

okozott kárt, s még haszna lett abból a „kis inczi- 

dens"-ből, melynek emlitésére a nótáriust mindig 

elfutotta az epe. 

A kasznár ur. 

Kasznárnak nevezik a főbb gazdatisztet. 

L. Demeter uradalmi kasznár unikum szel ély 

volt a maga nemében. Ott lakott valahol Nográd 
felé. Közel hét láb magassággal s tekintélyes 

potrohhal áldotta meg őt a bölcs teremtő, mig 
felesége egy iczi-piczi teremtés volt mellette. 
Demeter ur már kora ifjusága óta hires, neve- 

zetes volt az ugynevezett csendes butaságról, a 

mely tulajdonság, mint tudjuk, rendesen a szót- 

lansággal és az észbeli gyenge tehetséggel szo- 

kott párosulni, s még ráadásul szórakozott is volt 

szegény. 

Önök nem is sejtik, hogy milyen nevetséges 

egy szórakozott kasznár, mint például Demeter ur. 
Beszélhet hozzá az ember kota reggeltől késő 

estig, nem szól az hármat sem egész nap, hanem 
bambán bámul maga elé, néha mosolyog, s meg- 
esik az is, hogy valamit morog a hasából, és kü- 

lönben szünet nélkül pipáz. 

Demeter ur ma már csendesen pihen a sir ölé- 
ben, de viselt dolgait még a késő unokák is ne- 

vetve fogják egymás közt elbeszélni, melyeknek 

egy részét, lehet, csak ug raga-ztották a né 

haira. 

Mikor még fiatal házas voló, látogat ataz 

asszonynyai D.... 

kerengett az asztalnál, holmi finom egrivel csik- 
landozva a torkokat. 

Demeter ur végre is azt vette észre, hogy ő el 
van látva amugy isten igazában. Rendes szokása 
volt ez neki, ha boros asztalhoz juthatott. 

Ugy éjfél felé nem szól senkinek, hanem ki- 
megy, befogat és haza indul - asszony nélkül. 
A kasznár ur ugy szoktatta volt a kocsisait, 

hogy mikor hajtottak, sohasem volt szabad egy- 

nek is hátra fordulni az ülés felé, kivéve ha szó- 

litotta őket. 

Mikor már az a .... i komphoz értek (beletelt 
abba harmadfél óra), fölijed álmából s oda szól 

kocsisának; 

ra a rokolsdelo, a. pl 



azon föltevés kizárva, hogy az általános vita 

medvény nem fejezi ki az ellenzék elhatáro- 

zását s csak egy buzgó párttagnak magán- 

nézeteit tartalmazza. Irányi is higgadt vezér- 

czikkben, olyanban, mely a közönség általá- 

nos érzületét tolmácsolja, tiltakozik az ellen, 

hogy a felekezeti kérdést belekeverjék a vá- 

lasztási mozgalmakba. A rozsnyói püspök 

pásztorlevele s a káplán-lap izgatásai óta 

csakugyan rendjén volt, hogy a szélsőbalnak 

előadói székében, mint a budget általános refe- 

a költségvetési javaslat felett nem fog rend- Tense Hegedüsnek e tizenöt beszéde egymagában 

kivüli izgalmat előidézni s a szélsőbali för- is összefoglalja Magyarország történetének legér- 

v Ea dekesebb korszakát. Az első beszédek alaptonusa P 
meglehetősen sötét volt, mig a legutóbbiak már 

sokkal kedvezőbb szinben festhetik az ország 

helyzetét. Ez a helyzet nagyon változott e tizenöt 

év alatt s Hegedüs e beszédében a költségvetés 

számadataival hiven jellemezte azt az előnyös vál- 

tozást, de nem változott az a szigoru tárgyilagos- 
ság, az a mélyreható szakértelem, az az őszinte- 

ség s a szónoklatnak az a logikai erje, a moly He- 

gedüs előadói beszédét most és tizenöt éve mindig 

jellemzi. Beszédét az egész ház általános figye- 

névszerinti vezére figyelmeztesse a félig mü- 

velteket azon veszedelemre, mely nemcsak a 

parlamentarizmust, de a nemzetet csakugyan 18oz ; gvetes 

fenyegeti, ha a papok, kereszttel kezükben függetlenségi és 48-as párt határozati javaslatát 

korteskedve, felköltik a vallási fanatizmust. 
Egyedül állunk a világon; bün volna, ha 

akár a vallási, akár a politikai pártok dühön- 

géseinek következtében, épen akkor, midőn 

javult pénzügyi helyzetünk lehetségessé teszi 

a reform munkáját, egymással hajba kapnánk 

s ellenségeink örömére megint bebizonyita- 

nók, hogy a magyar együtt tartani sohasem 

képes. 
Ideje volna, hogy ébredjünk fel azon ön- 

tudatra, hogy a nemzet jobbjainak megha- 

sonlása mindig bánatot hozott a 

nemzetre. 
magyar 

P-p. 

A katonai elszállásolási törvény reviziója iránt 
már huzamosabb idő óta tárgyalások vannak fo- 
lyamatban az érdekelt miniszteriumok közt. Az 

elszállásolási törvény - 1879. 36. tvez. - öt-öt 
évenkint rendelvén meg a lakbérek megállapitá- 

sát, oly óriási arányokban emelkedtek a lakbérek- 
nek ekként történt megállapitásával az állami 
kincstár terhei, hogy e rendszer immár alig tart- 
ható tovább fenn s a reviziónak az lesz egyik fő- 
czélja, hogy az egyszer megállapitott lakbérek öt 
évi érvényben maradjanak s csak igen nagy és 
kivételes változások esetére hagyassék fenn az 

azoktól időközben való eltérésnek lehetősége. A 

revizióra vonatkozó törvényjavaslat valószinüleg 

még ezen ülésszakban elő fog terjesztetni. 

ORSZAGGYŰLÉS. 
A költségvetési vita szerdán vette kezdetét. A 

budget-et a pénzügyi bizottság nevében Hegedüs 
Sándor referálta, ki ezuttal tizenötödször ült 

lemmel hallgatta s a szabadelvü párt élénken 

megéljenezte. 

Helfi Ignácz birálta ezután a költségvetést s a 

terjesztette be. A 48-as párt nevében pedig Mol- 
nár József beszélt a budget ellen. Többé-kevésbbé 

tárgyilagos beszéd volt mindakettő, s elismeréssel 

emeljük ki mindkettőről, hogy a költségvetéssel 

igyekeztek szakszerüen foglalkozni. 

Az ülés jókora részét a Horváth Gyula sajátsá- 

gos „ügye" foglalta el. Ugyanis a Kölnische 

Zeitung fölötte éles támadást intézett a képviselő 

ur ellen. Ezt a messzire hangzó sértést ő maga 

hozta szóba a nemzeti-párt értekezletén, kérve, 

hogy nyujtsanak alkalmat a miniszterelnöknek, 

hogy e tárgyban nyilatkozhassék. Miután Apponyi 

gróf is nyomatékosan hangsulyozta, hogy Horváth 

kérése „a párt részről okvetetlenül teljesitendő", 
- Horánszky Nándor megbizatott, hogy a kölni 
lap czikke miatt interpellálja Szapáry grófot. A 

mi szerdán meg is történt. A miniszterelnök azon- 

nal megadta az igen előzekeny választ, elmond- 

ván mind azt, a mit a németországi támadással 

szemben mondhatott. Horváth és pártfelei azonban 
elégedetlenek voltak a válaszszal. Allitólag még 
többen is akarnak interpellálni 

mely - ellenzeki felfogás szerint - az országra 

tartozik, nem pedig Horváthra és a Kölnische 

ez ügyben, a 

Zeitungra. 

Mépviselet és képviselő. 

Kézdi-Vásárhely, 1891. április 1. 

Kézdi-Vásárhely város képviselőtestülete már- 
czius 30-án délután gyülést tartván, annak egyik 
fontos tárgyát a határrendezessel Romániához 
szakadt erdőrészek eladása képezé. Jelen voltvá- 
rosunk országgyülési képviselője Molnár Józsiás 

ur is. 

Meghatároztatott azon összeg, 
erdőrész Romániának eladassék. 

melyben az 

A tanácskozás befejezése után inditványba 
hozta egyik képviselő, hogy Molnár Józsiás kép- 
viselő urnak - mivel a peressé vált erdőséget a 

részére visszaszerezte - szavaztassék 

jegyzőkönyvi elismerés és bizalom, mit a képvise- 

város 

let, nem lévén kellőképen tájékozva az ügy felől, 

meg is tett, s mi természetesebb, mint hogy ez a 

képviselő ur által el is fogadtatott, és ma már a 

város apraja-nagyja egyébről sem beszél, mint 

azon fényes eredményről, melyet a képviselő ur 

rövid pályafutása alatt elért, s hogy már az első 

ténye is az volt, hogy erdőinket visszaszerezte ? 

Teljes tisztelettel viseltetünk Molnár Józsiás ur 
nemes igyekezete iránt, s pártállására való tekin- 

tet nélkül mindig örömmel fozjuk elismerni, ha 

városunk érdekében valamit tenni fog, de ezen 

ügyre vonatkozólag ki kell jelentenünk, hogy a 

képviselő urnak az erdő visszaszerzésében nincs 
és nem lehet semmi része, és ezen állitásunkat 

képesek vagyunk hivatalos okmányokkal is tá- 

mogatni. 

Az ügy állása röviden a következő: 

A magyar-román határrendezés alkalmával a 

Kézdi Vásárhely város tulajdonát képező Kecskés 

erdőségből mintegy 1260 hold terület Romániá- 

hoz szakadt, melyhez a romániai Szent-Spiridon 

zárda tulajdonjogot formálva, azt használatba 

vette. Ennélfogva Kézdi-Vásárhely városa kény- 
telen volt a romániai birtokbiróság előtt pert 
inditani, mely jelenleg is foly. 

Hogy ezen perbeu a város vesztett volna, azt 

mindenki belátta már kezdetben; ámde megyénk 

tisztele főispánja, felkarolva 

diplomácziai uton akarta az erdőkérdés elintézé- 

sét s azért nemcsak ujabb meg ujabb felterjeszté- 

seket tett a belügyminiszteriumhoz, hanem fel- 

ment és személyesen informálta a minisztert szó- 

val a legnagyobb buzgósággal mindent elkövetett, 

hogy városunk jogos tulajdonába visszahelyez- 
tessék. 

városunk ügyét, 

Főispán ur nem csinált reklámokat cselekede- 

teihez, de a hivatalos körök tudják, hogy a város 

első sorban ő méltóságának köszönheti az ügy 
szerencsés megoldását. Másod sorban pedig Bar- 

tók Károly polgármester és Kovács Dániel pénz- 

tárnok uraknak, kik ez ügyben a miniszter urnál 

kihallgatáson voltak. 

Molnár Józsiás képviselő márczius 22 én kapta 

a képviselőtestület megbizatását, hogy az erdő- 

kérdésben a kormánynál tegyen lépéseket, és már 

ugyanazon napon, tehát márczius 22 én, a határ- 
rendezéssel megbizott főispán Mikó Bálint kezei 
között vol a miniszter leirata, hogy Románia 

hajlandó az odaszakadt területet megvásárolni; 
tehát Molnár Józsiás képviselő urnak az ügy meg- 

- Te Peti, mikor mi D. . . . ra mentünk, volt-e 

velünk valaki? 
- De igen ám, tekintetes uram, - felel Peti 

hátrafordulva - a nassága gyütt velünk, de hogy 

most hun van, Isten ugyse' nem tudom meg- 
mondani. 

- Tyhű! az aldóját neki! forduli vissza, mert 
ott feledtük - kiáltott rémülten Demeter ur. És 
ugy értek vissza szép reggelre, hogy visszahozzák 

az ott felejtett asszonyt. 

Szombatonként a gazdatiszteknek ispáni gyü- 
lésre kellett menni a s..... i majorba. 

Vége volt már az ülésnek s a Demeter ur fogata 
az ajtó előtt állott; csak fel kellett rá ülni. A teens 
ur el is helyezkedett benne s kibökte a hagyomá- 
nyos szót: hajts! De akkor veszi észre, hogy 
pipáját a szobában feledte, és a nélkül, hogy 
szólt volna a kocsisnak, lelépett a mozgásba 
jött fogatról s elválhatlan barátja keresésére 

visszament a szobába. 
Persze, mire kiért a pipával az udvarra, a 

kocsinak hült helyét találta. A kocsis pedig 
nagy pattogással csak hajtott vigan, gondta- 

lanul. 
Egyszer valahol a pusztaszeri romoknál szem- 

közt jön rá egyik csikós pajtása, és látva, hogy 
senki sem ül ott hátul, rákiált keményen a hű- 

séges fiura: 
- No háct kit visz kend, bátya? 
- Pszt! nem látja kend? Hát a teéns urat 

- suttogta Peti, lassu menésre eresztve a lova- 
kat, s e közben élénken kacsintgatott hátrafelé. 

- Ne bolondozzek kend, hékás, mert nincs 

ottan senki felelt nevetve a csikós. 

- Pszt! Mondtam már, ne kajábáljék kee, 
mert föl talál ébredni a teénsur, s akkor aztán 
lesz kendnek ne mulass! - suttogta még pia- 
nisszimóbb a Peti és élénk szemhunyorgatással 
igyekezett tudtára adni czimborájának, hogy ő 

most a Demeter kasznárt viszi haza. 

De a csikós csak nevetett. 
Erre már Peti sem állhatta meg, hogy hátra 

ne nézzen: 
- Jaj nekem, azt a füzfán fütyölő, 

rézzel kiczifrázott csillagos végsohajtását, a ki 

ez árva, czudar világra köpte ütet, - kiáltott 

rémülten, mikor Demeter ur elfogyatkozását észre- 

vette - no, az arkangyalát s a kenyérmagazin 

hassal bevégzett napját nékie! valahun elhullaj- 

tottuk azt a málészáju pipogya gazdámat. Hej, 

Peti, lesz ma neked egy csattanós hadd el hadd! 

És mint fergeteg robogott vissza S. házára, 

sárga 

nyira el volt keseredve, hogy ujra a borozók 

közé ült, s mikor Peti visszaérkezett, már ugy 
ellátta magát, hogy két ember vitte ki a ko- 

csira. 

Hiála Istennek! - sohajtott a kocsis, mikor 

gazdáját ujra viszontlátta. - Részeg, mint a 
disznó, az ebadta, de csakhogy fölszedhettem, 

tudom Istenem, nem esik el többször űkelme 

- s a kocsihoz kötözte a totaliter berugott De 

meter urat. 

Azt hitte a jámbor, hogy valahol a pusztán 

esett ki gazdája az ülésből s onnan tért vissza 
mulató czimboráihoz. De hogy lett-e ne mulass 

a Petinek, azt homály fodi. 

Más alkalommal ujolag S....ra készült. Ko- 
csisa, ugy lévén szoktatva, hogy csak midőn elő- 
hajtott, akkor tudta meg, hová utaznak, kérditőle: 

- Hová megyűnk, tekintetes uram ? 

- Sz...re - volt a szórakozott parancsa. 

És S... háza helyett az épen ellenkező irány- 
ban fekvő Sz.... felé robogott el a kocsi, mely 

tévedést Demeter ur a világért sem vett volna 

észre. 

Mikor már beértek a városba s a vámot is 

megfizették (a kasznár ur még akkor sem tért 

magához buta merengéséből), azt kérdi tőle a 

kocsis: 
- Hová szállunk, teéns uram? 

- Hát nem tudod, marrrha, hogy B. kasznár 

urhoz kell hajtani? 

- Igen ám, de mi most nem S....en, hanem 

Sz....en vagyunk. 

sSz... en!? -kiáltott felocsudva Demeter 

ur de hát ki parancsolta, hogy Sz. re hajts? 

A teéns kasznár ur rendelte igy még otthon 

- Vagy ugy?! akkor hajts a Fekete sasba. 

A másik perczben már elfeledte, hogy ma tiszti 

szék van S...en. olyt. köv.) 
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oldásában épen semmi része nem volt és nem le- 
hetett. 

Ezzel nem akarjuk azt állitani, hogy a kép- 
viselő ur is mindent meg nem tett volna, ha alkal- 
ma lesz erre, hanem csak rektifikálni akarjuk a 
dolgot, hogy mások érdemeivel ne koszoruzzunk 

meg olyant, kinek amugy is elég alkalma leend 

- a ráruházott bizalomnál logva - érdemeket 

szerezni, s fel akarjuk világositani népünket, 

hogy nem képviselőjének, hanem megyénk nagy- 
érdemü főispánjának köszönheti azon előnyt, hogy 
jogos tulajdonát visszanyerheti. Azért tehát nem 

Molnár Józsiás képviselő urnak, hanem megyénk 

főispánja Potsa József urnak adja e város szere- 
tetének és hálájának koszoruját ! 

Többen. 

Különfélék. 
- Kézdi-Vásárhelytt a sorozás jövő hétfőn kez- 

detét veszi. Ezen napon Kézdi-Vásárhely részéről 
ujonczoznak, a hét következő napjain meg a vidék 

soroz. A sorozás 11-én ér véget. 

- lIdőjárásunk. A szeszélyes április hű maradt 
régi hirnevéhez, egyik perczben sir, a másikban 
meg nevet; majd szépen süt a tavaszi nap, majd 
permetezik, s csak a szel fú állandóan. A mezei 
munka azért mindenfelé erősen megindult, a me- 
zők tele vannak szántó-vetőkkel. Az idő általában 
véve, a kellemetlen széltől eltekintve, elég eny- 
hének mondható, azonban egy kis meleg eső igen 
kivánatos lenne. 
- A Mikó kollegium berendezése. A héten adták 

kia Mikó-kollegium nagyszabásu berendezési mun- 

kálatait. A berendezés két részben adatott ki. A 

tisztán asztalos munkákat Czimbalmos Ferencz 

kézdivásárhelyi jóhirü müasztalos kapta meg 

2096 frtban, a padok kiállitására Bernhardt Dezső 
brassói czég vállalkozott a legjutányosabban, 2400 

frt árban. Ugyanesak ezen az ülésen határoztatott 
el a konviktus fölállitása már a f. é. szept. hónap 

elején. 

- Czárán Ede, ki csalárd bukás büntettéért 4 
évi fegyház büntetesét szenvedte, a helyi kir. tör- 
vényszek fogházában ápril 2-ára virradó éjjelen 
tüdögyuladásban meghalt. Czárán Ede ellen az 
1890. év augusztus havában tartatott meg a sepsi- 
szentgyörgyi postarablásért a végtárgyalás; egy ik 
társa Salati András, ki Czáránnal mint felbujtó 
szerepelt, pár hónappal ezelőtt szinten meghalt. 

- Végtárgyalás. Szárazpataki ifj. Daczó Ferencz 
és három társa gyujtogatási bünügyében a szóbeli 
végtárgyalás f. év april 8 án veszi kezdetét. A tár- 
gyalás előreláthatólag több napot vesz igénybe. 

- Kovásznai hirek. A mult szombaton este fél 
11 órakor tüz volt Kovásznán. Hgy istálló gyu- 
ladt ki, s a vizhiány miatt talpig leégett. A tette- 
seket nyomozzák. - Kedden déelután egy henczegő 
kocsis eszeveszett hajtásával megvaditotta lovait, 
melyek elragadták a szekeret s neki vágtattak 
az épen hazafelé tartó disznócsordának. A féke- 
vesztett lovak egy leányt és négy sertést letiportak 
s hogy több kár nem történt, annak lehet köszönni, 
hogy egy bátor ifju elfogta a megvadult pari- 
pákat. 

Pezsgőt, folyadékot és más s kényesebb tárgya- 
kat tartalmazó postai küldemények gondos 

csomagolása. 

A közönség a pezsgőt, bort s efféle folyadékot 
tartalmazó palaczkokat rendesen ládákban cso- 
magolva adja ugyan postára, azonban gyakran a 
palaczkok a ládaban oly rosszul vannak elhelyezve, 
hogy gondosabb kezelés mellett is nem ritkán 
egyes palaczkok eltörnek, sőbt még más küldemé- 
nyekben is kárt okoznak. 
Minthogy a felvevő postahivatalok nincsenek 

azon helyzetben, hogy megitélhessék, vajjon a 
küldemény belül jól van-e csomagolva, minthogy 
továbbá a kiucstár nem szavatol oly kárért, me- 
lyet a föladó a küldemény föladására vonatkozó 
postai szabályok szem előtt tévesztése, pl. elégte- 
len, vagy czélszerütlen csomagolás stb. által maga 
okozott, illetve magára háritott, valamint általá- 
ban nem szavatol folyadékok kifolyásáert, töré- 
keny tárgyak eltöréseért stb.; a postát igénybe 
vevő közönséget a következőkre figyelmeztetem: 

1. A folyadékoknál (pezsgő, bor stb.) arra kell 
vigyázni, hogy az egyes palaczkok a ládán belül 
oly szorosan legyenek elhelyezve, hogy ne mo- 
zoghassanak. 

2. Levágott virágokat, virágcsokrokat vatta 

3. Gyümölcsöt legalább papirfoszlányok közé 
kell rakni, hogy össze ne zuzassék. 

közé kell tenni s ugy elhelyezni, hogy a tartály 
oldalaihoz oda ne ütödjenek. Más élő növényeket, 
de a művirágokat is, különösen ha nagyobb tért 
foglalnak el, oly módon kell csomagolni, hogy 
azok minden oldalról kellően védve legyenek. 

4. Vajat és zsiradékot vizhatlanul kell csoma- 
golni s nagy faládába, vagy a mi még ajánlato- 
sabb, bádogszelenczébe tenni. 

Zsiradékot tartalmazó küldemények csak kettős 
tartályba csomagolva adhatók postára. 

5. Friss hust kosarakban és zsákokban is lehet 
szállitani, de a husdarabokat a zsákon belül bor- 
eczettel áztatott vászonba kell burkolni. 

6. Tojást száraz, tiszta, szagtalan szecska vagy 
polyva közé téve érősebb ládákban kell feladni. 

7. Gyuanyagokat, a mennyiben a postai szálli- 
tásból kizárva nincsenek, a Magyarországi Ren- 
deletek Tára 1885. évfolyamának 4831. és követ- 
kező oldalain foglalt 3507, illetve 11.299. számu 
rendeletnek megfelelően kell csomagoni. 

8. Ertékesebb tárgyakat, kivált ha nedves- 
ség vagy dörzsölés által könnyen megsérülnek, 
viaszos vászonba, bőrbe, vagy vászonnal körül- 
burkolt dobozba, törékeny tárgyakat polyva vagy 
széna közé téve, erősebb szerkezetü ládába kell 
elhelyezni. 

9. Ekszereket és drágaságokat tokban elhe- 
lyezve, azonfelül vászonnal körülburkolt erős fa- 
dobozba vagy faládácskába zárva jól körül kell 
kötözni. 

10. Értékes tárgyakat tartalmazó csomagok 
pecsételésére kizárólag jó minőségü erős, finom 
pecsétviaszt és vésett pecsétnyomót kell hasz- 
nálni. 

Ekszereket és drágaságokat tartalmazó külde- 
ményeknél a pecsétnyomatok tisztaságára és ol- 
vashatóságára kiváló gondot kell forditani. 
Az utóbb emlitett küldeményeknél a czim min- 

dig, de a többieknél is lehetőleg magára a külső 
burkolatra, göngyöletre, tartályra irandó. 
Ha a külső burkolatra irni nem lehet s a külde- 

mény sem ékszereket, sem drágaságokat nem tar- 
talmaz, a czimet papirlapra is lehet irni, de ezt 
egész hátlapjával a küldeményre tartósan rá kell 
ragasztani s oly módon megerősiteni, hogy szálli- 
tás közben le ne váljék. 
Folyékony vagy törékeny küldeményeknéel a 

külső tartályra figyelmeztető idom, jel, pl. a szo- 
kásos palaczk stb. alak rajzolandó; ugyszintén 
megfelelő megjegyzéssel látandók el a halikrát s 
gyorsan romló tárgyakat tartalmazó küldemények. 

Budapesten, 1892. évi márczius hó 11-én. 

Baross s. k. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Dobay János. 

Hirdetések. 

A 
Csuz, köszvény, tagszaggatás, fejfájás, 

csipőfájdalom, hátfájdalom stb. ellen legjobb 
bedörzsölő a Richter-féle 

Horgony-Pain-Expeller 
Több mint 20 év óta a legtöbb család- 

ban ismeretes mint fájdalom-enyhitő szer 
és majdnem minden gyógyszertárban kap- 
ható 40 és 70 krért. Minthogy utánzások 
léteznek, ennélfogva mindig határozottan 

„Horgony-Pain-Expeller 
kérendő. 

Háromszékvármegye alispánjától. 

Szám 3591-1892. 

Arlejtési hirdetmény., 
A Sepsi- Szentgyörgyön levő háromszék- 

vármegyei Ferencz József) kórház udvarán 
10 hét alatt ujból épitendő pincze munkái az 
előirányzott költségvetés szerint 1039 frt 27 
kr összegben kiépitendő lévén, ennek vállalat 
utjáni biztositása czéljából folyó évi április hó 
16-án délután 3 órakor zárt ajánlati verseny- 
tárgyalás tüzetik ki az alispáni irodában. 

Mi azon megjegyzéssel tétetik közhirré, 
hogy vállalkozni szándékozók zárt ajánlatai- 
kat a tárgyalási nap déli 12 órájáig a megyei 
pénztárnál adják be, mivel a kitüzött határ- 
időn tul ajánlatok nem fogadtatnak el. 
Az ajánlatokban világosan kijelölendő az 

egységi árból leengedendő '/, számmal és 
betüvel. 
A zárt ajánlatok boritékban lepecsételve 

nyujtandók be, az ajánlatokhoz a kikiáltási 

napjáig kihordandó lévén, ennek vállal 

összegnek öt száztólija mint bánatpénz csa- 
tolandó. 
A feltételek az árelemzés, árjegyzék és 

miüszaki leirással együtt a jegyzői irodában, 
a rendes hivatalos órák alatt megtekinthetők 

Sepsi Szentgyörgyön. 1892. évi márczius 
hó 30-án. 

Alispán helyett: 

Szentiványi Miklós 
főjegyző. 

Háromszékvármegye alispánjától. 

Sz. 3140-1892. 

Árlejtési hirdetmény. 
Háromszékvármegye törvényhatósági utvona- 

laira az 1892., 1898 és 1894 ik, tehát három egy- 
más után következő években vállalatilag szálli- 
tandó kavicshalmokra az évenkénti kavicsmennyi- 
ségnek minden évre annak idejéni megállapitása 
mellett ezennel árlejtés hirdettetik és pedig a je- 
len 1892. évre: 

I. Az aldoboly-bükszádi törvényhatósági köz- 
utra: 
a) 7, km. 19 kmig 210 hal. 3720 krjával 6/2 frt - kr 
b)19 , 24 , 190 6e0 slő, 
e) 24, 30 , Ilő 350 402 b0, 
d)30 , 40 , lo , 320 b60 - 
e) 40 , 44, 7 320 , 240,, 
t) 44 ,, 40 100 420 , 420,,, 
g) 49 52.92 70 83.80 E 266 ng 

Összesen 865 halom 3376 frt 60 kr 

II. Sepsiszentgyörgy-szemerja-hidvég-baróthi 
utvonalra a hidvégi, botfalvi, apáczai, ágoston- 
falvi és felsőrákosi kiágazásokra : 
a) Okm. 15 kmig 270 hal. 5.00 krjával 1350frt-kr 
b) 15 25 200 " 360 700 
e)20 , 34 , 160 , 300 , 560,, 
d)84, 41 , l180 , 300 45 
e) l 1 46 90 820 288 

f) 46 , S4, l180 , s7 „ 98,, D0, 
g) 0, 144 35 ,,320 112,, - 

h) 0 , . 85 ,, 320,, 112,, - 
i) 0, lcs " 40 , 320, 128 " 

k) 0, i.1 40 , 3100 " 120, - " 
1) 0 , l 40 , 220 l2 

Összesen 1225 kavicshalom 4646,, - , 

III. Sepsiszentgyörgy réty- kovászna- kézdivá- 
sárhelyi törvényhatósági közutra: 
a) Okm. 2kmig 40 hal. 6.80 krjával 272 frt - kr 
b) 2,, 10 , 104 ,, 400 " 416, -, 
c) 10 , 14 , 100 , 5:00 „, Dbb0,, , 
d) 14, 29 , 405 , 500 , 2227 50 , 
e) 29 , 30 , 120 , 35090 , /420,, 
) 86 45 145 400 p2 B0 
g) 45 , 50, , 175 , 450 , 87 50,, 

Összesen 1089 halom 6325 frt 60 kr 

IV. Kézdivásárhely- szentlélek- kászoni utvo- 
nalra: 
0 km. 6 kmig 120 hal. 8 frt 40 krjával 408 frb -kr 
6 „19.50, 260 , 3,, 20 , 832 , - " 

Összesen 380 halom 1240 frt - kr 
V. Sepsiszentgyörgy uzoni utvonalra: 

0 km. 8., kmig 165 halom 8 frtjával 495 kr. 
VI. Kilyén-kökösi utvonalra : 

0 km. 7.50 kmig 1560 halom 3 frtjával 480 ért -kr. 
VII. Dálnokhegy-szentkatolnai utvonalra : 

0 km. 11 kmig 220 hal. 6-60 krjával 1210 frt - kr 
11, 140 80 , 00,, 400 , - , 

Összesen 300 halom 1610 frt - kr 

VIII. Czofalva-borosnyó-bodzai utvonalra : 
Okm. 8 kmig 160 hal. 450 krjával 720 frt - kr 
8 22. „ 285 , 3.80 1088 , . 

Összesen 745 halom 1808 frt - kr 
IX. Nyén-bodza-krásznai hadászati utvonalra: 

a) 10 km. 22 kmig 234 hal. 4720 krjával 982 frt 80 kr 
b)22 , 28 , 120 ,, 380 „, 4b6, , 

ej2s 46 , ap6 280 90 80 
Összesen 710 halom 2485 frt 60kr 

X. Kézdivásárhely-torja- büdös- bükszádi utvo- 
nalra: 

Okm. 10 kmig 200 halom 3 50 Erjával 700 frt -kr 
834 35 88 40 380 E 152 

Összesen 240 halom 852frt - kr 
XI. Maksa várhegy czofalvi ntvonalra 

O kmtől 5., kmig 120 halom 6 frtjával 720fr 

XII. Mikoujtalunagybaezoni közutra: 
0 km. 16.50 kmig 250 halom 3 frtjával 750 fr 

A vármegye területére összesen ki 
kavicshalmok mennyisége 5989 halom 283704 frt 
35 kregységi árban folyó évi szeptember hó 3 

biztosítása ezeljából el évi ár 
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Kézdi-Vásárhelytt a honvéd-laktanya uj részével szemben, saját lakásában. 

mi a 
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ly, nálunk előforduló temetést kiszol- 
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seggege egegegggsegsen 
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gépelkket 
és talajmivelő eszközöket, 

k és mégis bekövetkezik. Egész 

különösen ugy könnyü, mint kötött talajhoz alkalmas legujabb rendszerü 

Ravatalok felállitását és 

sárhelyi v á 

szkocsi háromféle diszszel. 
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mit nem várun 
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BUDAPESTEN, Gyártelep 

Van szerencsém értesiteni 
zönséget, hogy üzletemet ugy bere 

Magamat becses figyelmébe aj 

pártfogását. 
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2 
Ajánljuk az általunk valódi Karvin-kőszén. 

1 előállitott 

8-án déli 
ák be, mivel a 
nem fogadtat 

ás meg- 

ők: 

alás tűzetik gggegeggg8ggeeesszsezegezoeseezsoesEs s8ee88 

lendő azon 
állitást teljesi- 

21. 

tóságának 

ó 

árgy 

lataikat a tár- 
lis h 

l adj 

számmal 

valamint a ka- 
k, melyek azon kavics- 

árcz. 

A megrendelés 

zött határidőn tul ajánlatok 
nak el. 

: 

megjelölendő. 
ánlatokhoz a kikiáltási összegnek 5 szá- 

alispán. 

igazga 

fa rothad 

árná 

ában a rendes hivatali 

ányunkat 

1 tétetik közhirré, hogy 

községek is bánatpénzt 

Kolozsvártt. 

Kolozsvártt 

ázalék 

t 

: 
ágosan 

Tompa Miklós, 

aso 

ők. 

fütőszert. 

: 

tehát ápri 

Mi azon megjegyzésse 
lalkozni szándékozók z 

a megyei pénz 

énz csatolandó. 

kitüntetendő világosan az e 

, honnan a halmok kihordandók, 

A légszeszgyár igazgatóságának 

A légszeszgyár 

kimutat 

azon utszakasz, melyre az ajánlat 

melyen vállalkozó a sz 

nlatok boritékba lepecsételve nyuj . 
A zárt aj 

tand 
á 

latokban világosan kijelö 

tási 

ő: 

alispáni irodában. 

d 

oalEszot 
mindennemü gyárak fütésére, ugyszintén 

lattal egybekötött versenyt 

ól leengedendő sz 

a boritékon is vil 

áig 

ók be; 

felosz 
termelő helyet 

ó 

ka mint bánatp 

k alatt megtekinthet 
A netalán vállalkozó 

letenni kötelesek. 

ór 

1 
Az aj 
e 

Ajánljuk a nagyérdemü közönségnek a 

A kavics szállitási feltételek, 

Sepsi-Szentgyörgyön, 1892. m 

Az aján 
utszakasz, 

rakb 
tüvel 

vaá 

szó 

oórá 

E
 

e
 

czimezen 

ő 

kőszén-kátr 

gyalás előtti napon, 

előtüntetik, a jegyzői irod 

mindennenü nedvesség és 

teni kivánja; 

ki az 

12 
kitü 

zal 

vics 

ál 

z 
lőzhetetlen erős 

: 

kovácsmühelyek használatára mint nélkü- 

óvására. A megrendelések czimezend 

legtisztább és vizmentes 

b 

sasesesesekszsasesesesesEsesEsESESE 

M
e
l
y
i
k
 
lapra 

fizessünk 
elő? 

G
a
z
d
a
g
 

tartalmánál, 
n
a
g
y
 

terjedelménél 
fogva 

legolcsóbb 
m
a
g
y
a
r
 

lap 
az 

e
j
e
 

a 
m
e
l
y
 
az uj 

évvel 
i
m
m
á
r
 
2
5
 ik 

é
v
f
o
l
y
a
m
á
b
a
 
lépett. 

E
z
 
a 
m
a
g
y
a
r
 olvasó 

k
ö
z
ö
n
s
é
g
 

legtekintélyesebb lapja. Hiteles 
forrásokból származó értesüléseinek gyorsasága, ala- 

p
o
s
s
á
g
a
 
és s

o
k
a
s
á
g
a
,
 
r
o
v
a
t
a
i
n
a
k
 

v
á
l
t
o
z
a
t
o
s
s
á
g
a
,
 
k
i
t
ü
n
ő
s
é
g
e
,
 

a 
k
ü
l
ö
n
b
ö
z
ő
 
o
l
v
a
s
m
á
-
 

n
y
o
k
 
g
a
z
d
a
g
 
t
á
r
h
á
z
a
 
tették 

n
é
p
s
z
e
r
ü
v
é
 
A
 
k
o
r
m
á
n
y
 
k
ö
r
é
b
e
n
 
e
l
ő
f
o
r
d
u
l
ó
 e
s
e
m
é
n
y
e
k
-
 

ről az l
g
y
e
t
é
r
t
é
s
 
olvasói 

értesülhetnek első sorban. 
A
z
 
országgyüűlési tárgyalásokról 

a 
legrészletesebb, 

tárgyilagos 
h
ű
 
tudósitást 

e
g
y
e
d
ü
l
 
az 

„
E
g
y
e
t
é
r
t
é
s
 

közöl. 
Bár- 

m
e
l
y
 
p
á
r
t
h
o
z
 tartozzék 

is 
a 

képviselő, 
beszéde 

az 
„
E
g
y
e
t
é
r
t
é
s
b
e
n
 
a 

legterjedel- 
m
e
s
e
b
b
e
n
 

közöltetik. 
E
z
 
az 

óriási 
terjedelmüű 

lap 
e
g
y
s
z
e
r
r
e
 
két 

h
o
m
l
o
k
e
g
y
e
n
e
s
t
 

ellenkező 
irodalmi 

czélt 
szolgál, 

m
e
r
t
 

n
a
p
o
n
k
i
n
t
 

megtalálja 
b
e
n
n
e
 
a 

család, 
a 

h
o
l
g
y
v
i
l
á
g
 

a 
m
a
g
a
 
szépirodalni 

o
l
v
a
s
m
á
n
y
á
t
 
a 
v
i
l
á
g
i
r
o
d
a
l
o
m
 
l
e
g
k
i
t
ü
n
ő
b
b
 iróinak 

l
e
g
u
j
a
b
b
 
r
e
gén

y
eib

e
n, 

talál 
b
e
n
n
e
 
tárczaczikkeket 

l
e
g
j
o
b
b
 

iróinktól, 
divattudósi- 

tást 
Párisból 

stb, 
u
g
y
,
 
h
o
g
y
 
nincs 

szépirodalmi 
lap, 

m
e
l
y
 
az 

„
E
g
y
e
t
é
r
t
é
s
"
-
n
e
k
 

e 
rovatával 

a 
v
e
r
s
e
n
y
t
 
kiállhatná. 

S
 

ezzel 
s
z
e
m
b
e
n
 
ott 

v
a
n
 
az 

„
E
g
y
e
t
é
r
t
é
s
-
r
e
k
 

oldalakra 
terjedő 

politikai 
és 

k
ö
z
g
a
z
d
a
s
á
g
i
 
része, 

m
e
l
y
 
m
e
g
b
i
z
h
a
t
ó
s
á
g
,
 
k
o
m
o
l
y
s
á
g
 
és 

jólértesültség 
tekintetében 

utólérhetetlennek 
v
a
n
 
elismerve 

a 
m
a
g
y
a
r
 
sajtóban. 

E
g
y
i
k
 

legfőbb 
é
r
d
e
m
e
 
az 

„Egyetértés"-nek, 
h
o
g
y
 
az 

e
s
e
m
é
n
y
e
k
 
ismertetése 

körül 
s
o
h
a
 
s
e
m
m
i
n
e
m
ü
 
tekinte- 

tektől 
s
e
m
 
hagyta 

m
a
g
á
t
 

befolyásolni, 
s 
mint 

teljesen 
független 

lap 
fölötte 

áll 
m
i
n
d
e
n
 pártérdeknek és csak 

az 
igazságot 

szolgálja. 
A
z
 e
g
é
s
z
 sajtóban legnagyobb 

t
e
r
j
e
d
e
l
m
ü
 
országgyülési 

t
u
d
ó
s
i
t
á
s
a
i
n
a
k
 is 
m
i
n
d
e
n
k
o
r
 a 

pálttekinteteken 
felül 

e
m
e
l
-
 

részrehajlatlanság 
szerezte 

m
e
g
 a 

közelismerést, m
e
l
y
 
a
b
b
a
n
 
nyilvánul, 

h
o
g
y
 

z 
„
E
g
y
e
t
é
r
t
é
s
"
 
olvasói 

között 
m
i
n
d
e
n
 
pártból 

találunk 
hiveket. 

A
z
 
„E

g
yet

é
rté

s
" 

gazdasági 
rovata 

elismert 
régi 

tekintélynek 
örvend. 

A
 
m
a
-
 

gyar 
kereskedő- 

s 
gazdaközönség, 

az 
iparos 

és 
vállalkozó 

n
e
m
 
szorul 

többé 
ide- 

g
e
n
 
n
y
e
l
v
ü
 
lapra, 

m
e
r
t
 
az 

„
E
g
y
e
t
é
r
t
é
s
"
 
k
e
r
e
s
k
e
d
e
l
m
i
 
s 

tőzsdei 
tudósitásainak 

bő- 
ségével 

a 
többi 

lapok m
á
r
 
föl 

s
e
m
 veszik 

a 
versenyt. 

A
 
kereskedő, az 

iparos 
s 

a 
m
e
z
ő
g
a
z
d
a
 
k
é
t
 
é
v
t
i
z
e
d
 
ó
t
a
 
t
u
d
j
a
 
m
á
r
,
 
h
o
g
y
 
a
z
 
„
E
g
y
e
t
é
r
t
é
s
"
 

b
e
n
 
m
e
g
t
a
l
á
l
j
a
 
m
i
n
d
-
 

azt, 
a 
mire 

szüksége 
van, 

s 
e 

miatt 
az 

„Egyetértést 
m
a
 
m
á
r
 
nélkülözhetlenné 

vált, 
m
i
n
t
 
a 

hazai 
kereskedelmi, ipari 

és 
m
e
z
ő
g
a
z
d
a
s
á
g
i
 
f
o
r
g
a
l
o
m
 
m
a
g
y
a
r
 
n
y
e
l
v
ü
 

v
e
z
é
r
l
a
p
j
a
 
Üzleti 

d
o
l
g
o
k
b
a
n
 
az 

„
E
g
y
e
t
é
r
t
é
s
"
 
a 

l
e
g
j
o
b
b
a
n
 
informált 

lap 
M
a
g
y
a
r
-
 

országon. 
A
 
rendes 

r
o
v
a
t
o
k
b
a
n
 

s 
a 

f
ö
l
m
e
r
ü
l
ő
 
e
s
e
m
é
n
y
e
k
r
ő
l
 
l
e
g
n
a
g
y
o
b
b
 
t
e
r
j
e
d
e
l
e
m
b
e
n
 

közlött 
b
ő
 
t
u
d
ó
s
i
t
á
s
o
k
o
n
 
kivül 

v
é
g
r
e
 csak 

az „
E
g
y
e
t
é
r
t
é
s
"
 
3 

specziális 
rovatát e

m
-
 

litjük 
m
e
g
,
 
m
e
l
y
e
k
 
országos 

hirre 
tettek 

szert. 
E
z
e
k
:
 
a 

Irodalom, 
a 
T
a
n
ü
g
y
 
és 

a 
M
e
z
ő
g
a
z
d
a
s
á
g
,
 
m
e
l
y
e
k
 
m
i
n
d
e
g
y
i
k
e
 
e
g
y
-
e
g
y
 
szaklapot 

k
é
p
e
s
 
pótolni. 

A
 
ki 

olvasni 
valót keres 

és 
a 

világ 
folyásáról 

gyorsan és hitelesen akar 
értesülni, 

fizessen elő az 

„
E
G
Y
E
T
É
R
T
É
S
-
-
r
e
,
 

m
e
l
y
n
e
k
 
előfizetési 

ára: 
egy 

hóra 
! 

frt 
8
0
 kr, 

negyedévre 
5 

frt 
s 

egy é
v
r
e
 2
0
 frt. 

Az 
előfizetési 

pénzek az „Egyetértés kiadóhivatalába küldendők. Mutatványszámokat 
a 

kiadóhivatal 
ingyen 

és 
bérmentve 

küld. 
.
l
1
 

A
z
 
„Egyetértés" 

felelős 
szerkesztője 

és 
A
z
 „Egyetértés" 

kiadóhivatala: 

kiadó-tulajdonosa : 
D
a
l
s
z
i
n
h
á
z
-
u
t
e
z
a
 
1. 
s
z
á
m
 

C
s
S
Á
V
O
L
S
Z
K
Y
 
L
A
J
O
S
.
 

(Az operaházzal szemben.) 

yor Szabó Albertnél K.-Vásárhely.


